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LAMPIRAN DATA 

Tabel Ciri Fonologis Bahasa Gaul  

 

 

No 

 

 

Bahasa Indonesia 

 

 

Bahasa Gaul 

CIRI FONOLOGIS BAHASA GAUL 

Perubahan Fonem Penghilangan Fonem 
 

PM 
Penambahan 

Fonem 

PF 

PK 

A 

PK 

T 

PK 

R 

PF 

1 

PF 

2 

PF 

C 

PH 

1 

PH 

2 

PH 

T  

PH 

R 

ai 

/e 

au 

/o 

PB 

A 

PB 

T 

PB 

R 

 

1. racun lacun √                 

2. satu tatu √                

3. cium tium √                

4. musik mucik  √               

5. tampan tamvan  √               

6. netizen netijen  √               

7. tanpa tampa  √               

8. gemas gemay   √              
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Bahasa Gaul 
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PH 
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PH 
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PH 

T  

PH 
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ai 

/e 

au 

/o 

PB 

A 

PB 

T 

PB 

R 

 

9. cantik cantip   √               

10. jelek jelep   √              

11. gemas gemes    √             

12. sempat sempet    √             

13. ingat inget    √             

14. hangat hanget    √             

15. teman temen    √             

16. bosan bosen    √             
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au 
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PB 

A 
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PB 

R 

 

17. tetap Tetep    √              

18. segar Seger    √             

19. benar bener    √             

20. banget bingit     √            

21. cewek Ciwik     √            

22. bacot Bicit     √            

23. tipo Typo      √           

24. melukai melukay      √           
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25. geli gelay       √           

26. sudah udah       √          

27. saja aja       √          

28. sakit akit       √          

29. hilang ilang       √          

30. hancur ancur       √          

31. habis abis       √          

32. hafal afal       √          
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33. sedikit Dikit         √         

34. semoga Moga        √         

35. begini Gini        √         

36. dulur Lur        √         

37. cogan Gan        √         

38. harga Hrga         √        

39. bohong boong         √        

40. nanti Nnti         √        
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41. bunda bun           √       

42. ganteng gant          √       

43. cinta cin          √       

44. sampai sampe           √      

45. santai sante           √      

46. pakai pake           √      

47. atau ato            √     

48. pulau pulo            √     
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49. galau Galo             √     

50. hijau Hijo            √     

51. pantau Panto            √     

52. walau Walo            √     

53. adeh hadeh             √    

54. yuk hayuk             √    

55. yuk Ayuk             √    

56 aku Akyu              √   
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57. lama lameta               √   

58. kamu kamyu              √   

59. cuma cuman               √  

60. oke okey               √  

61. sama samaan               √  

62. iya iyaw               √  

63. ribut tubir                √ 

64. yuk kuy                 √ 
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65. pecah hacep                √ 

66. bego Ogeb                √ 

KETERANGAN: 

PK A = Perubahan Konsonan di Awal Kata 

PK T = Perubahan Konsonan di Tengah Kata 

PK R = Perubahan Konsonan di Akhir Kata 

PF 1 = Perubahan Satu Fonem Vokal 

PF 2 = Perubahan Dua Fonem Vokal 
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PF C = Perubahan Fonem Campuran 

PH 1 = Penghilangan Satu Fonem di Awal Kata 

PH 2 = Penghilangan dua Fonem di Awal Kata 

PH T = Penghilangan Fonem di Tengah Kata 

PH R = Penghilangan Fonem di Akhir Kata 

PM    = Proses Monoftongisasi 

ai/ e   = Perubahan Fonem Vokal [ai] Menjadi [e] 

au/o  = Perubahan Fonem Vokal [au] Menjadi [o] 

PB A = Penambahan Fonem di Awal Kata 

PB T = Penambahan Fonem di Tengah Kata 

PB R = Penambahan Fonem di Akhir Kata 

PF     = Pembalikan Fonem 
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Tabel Bentuk Bahasa Gaul  

No  

Asal Kata 

 

Bahasa Gaul 

Bentuk Bahasa Gaul 

Singkatan Akronim 

67 Pre Order PO √  

68 Personal Chat PC √  

69 Jackpot  JP √  

70 Salam Kenal salken  √ 

71 Minta Tolong mintol  √ 

72 Bawa Perasaan baper  √ 

73 Bocah Cilik   bocil  √ 

74 Mantap betul mantul  √ 
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